
PACKUNGSBEILAGE - Deutschland

1. Bezeichnung des Tierarzneimittels
DACTYMOR FORTE Konzentrat zur Herstellung einer Lösung zur 
Behandlung von Fischen

2. Zusammensetzung
Klares Konzentrat
1 ml DACTYMOR FORTE enthält:
8 mg Cyromazin

3. Zieltierart
Zier�sch

4. Anwendungsgebiet(e)
Tierarzneimittel zur Anwendung bei Befall mit Gyrodactylus 
(Hautwürmer), Kiemenwürmern (Dactylogyrus) und Bandwürmern 
(Cestoden), das aufgrund seiner Hemmung der Chithin-Synthese auch 
gegen parasitäre Krebstiere eingesetzt wird. Bei einem Gyrodactylus-
Befall versuchen Fische, sich durch Scheuerbewegungen der Würmer zu 
entledigen. Bei einem Dactylogyrus-Befall zeigen Fische eine erhöhte 
Atemfrequenz. Fische mit Cestodenbefall magern trotz normalem 
Fressverhalten rapide ab. Parasitäre Krebstiere (z. B. Argulus) sind 
ohne optische Hilfsmittel mit bloßem Auge auf dem Fisch erkennbar. 
Im Zweifelsfall ist die Diagnose durch eine tierärztliche Untersuchung, 
inklusive Haut- und Kiemenabstrich bzw. Kotuntersuchung, zu sichern. 

5. Gegenanzeigen
• Nicht anwenden bei Tieren, die der Gewinnung von Lebensmitteln 

dienen. 
• Bei Wirbellosen können Unverträglichkeiten auftreten. Schnecken, 

Muscheln, Garnelen, Korallen, u. A. sollten daher von der Behandlung 
ausgeschlossen werden. 

• Nicht anwenden bei Überemp�ndlichkeit gegen den Wirksto�.

6. Besondere Warnhinweise
Besondere Warnhinweise:
• Eine eventuell vorhandene UV-Bestrahlung muss während der 

Behandlung abgestellt werden. 
Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Anwender:
• Personen mit bekannter Überemp�ndlichkeit gegen einen oder 

mehrere der Wirksto�e sollten den Kontakt mit dem Tierarzneimittel 
meiden.

• Das Tierarzneimittel mit Vorsicht anwenden.
• Bei der Anwendung des Tierarzneimittels ist der Kontakt mit Haut, 

Schleimhäuten und Augen sowie die orale Aufnahme zu vermeiden.
• Bei der Handhabung des Tierarzneimittels Schutzhandschuhe tragen. 
• Nach Anwendung des Tierarzneimittels sind die Hände mit Wasser und 

Seife zu waschen.
• Spritzer auf der Haut sollten unverzüglich abgewaschen werden. Bei 

versehentlichem Augenkontakt müssen die Augen sofort unter klarem 
�ießendem Wasser gespült werden.

• Bei versehentlichem Verschlucken sofort Arzt aufsuchen und 
Packungsbeilage oder Etikett vorzeigen.

• Das Tierarzneimittel darf nicht von Schwangeren verabreicht werden. 
• Stark kontaminierte Kleidung ist unmittelbar zu wechseln und vor 

erneutem Gebrauch zu waschen. 
• Während des Umgangs mit dem Tierarzneimittel nicht essen, trinken 

und rauchen.
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Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Umweltschutz:
• DACTYMOR FORTE darf nicht in natürlichen Gewässern ausgebracht 

werden, da es für Fische und andere Wasserorganismen gefährlich sein 
kann. 

Trächtigkeit:
• Die Unbedenklichkeit des Tierarzneimittels ist während der Trächtigkeit 

nicht erwiesen. Die Anwendung wird während der gesamten 
Trächtigkeit nicht empfohlen. 

Wechselwirkung mit anderen Arzneimitteln und sonstige 
Wechselwirkungen:
• Nicht mit anderen Tierarzneimitteln mischen. 
• Nicht gleichzeitig mit anderen Tierarzneimitteln verwenden. 
Überdosierung:
• Überschreiten Sie die empfohlenen Dosen nicht. Im Falle einer 

Überdosierung wechseln Sie 50 % des Wasservolumens im Aquarium. 
Filtern Sie das Aquarienwasser durch einen zusätzlichen Aktivkohle�lter.

Besondere Anwendungsbeschränkungen und besondere 
Anwendungsbedingungen:
• Von der Zulassung freigestelltes Tierarzneimittel nach § 4 Abs. 1 

Tierarzneimittelgesetz. Es ist verboten, dieses Tierarzneimittel bei 
anderen Tieren als den folgenden Heimtieren anzuwenden: In Aquarien 
oder Teichen gehaltene Tiere, Zier�sche, Ziervögel, Brieftauben, 
Terrarium-Tiere, Kleinnager, Frettchen oder Hauskaninchen, die nicht 
der Gewinnung von Lebensmitteln dienen.

7. Nebenwirkungen
Keine bekannt. 
Sollten Sie Nebenwirkungen bei Ihren Zier�schen feststellen, so 
informieren Sie bitte Ihren Tierarzt oder Apotheker. Die Meldung 
von Nebenwirkungen ist wichtig. Sie ermöglicht die kontinuierliche 
Überwachung der Verträglichkeit eines Tierarzneimittels. Die Meldungen 
sind vorzugsweise durch eine Tierärztin oder einen Tierarzt über das 
nationale Meldesystem an das Bundesamt für Verbraucherschutz und 
Lebensmittelsicherheit (BVL) oder an den Freistellungsinhaber zu 
senden. Die Kontaktdaten sind im letzten Abschnitt der Packungsbeilage 
angegeben. Meldebögen und Kontaktdaten des BVL sind auf der 
Internetseite https://www.vet-uaw.de/ zu �nden oder können per 
E-Mail (uaw@bvl.bund.de) angefordert werden. Für Tierärzte besteht 
die Möglichkeit der elektronischen Meldung auf der oben genannten 
Internetseite. 

8. Dosierung für jede Tierart, Art und Dauer der Anwendung
Anwendung im Wasser.
So weit nicht anders verordnet:
Vor der Behandlung mit DACTYMOR FORTE sind 25 % des Aquarienwassers, 
wenn möglich durch Absaugen des Bodengrundes, auszuwechseln.
Je 100 l Aquarienwasser 5 ml (= 100 Tropfen) DACTYMOR FORTE durch 
Rühren im Aquarienwasser verteilen. UV-Bestrahlung abschalten. 
6 Stunden nach Beginn der Behandlung muss mindestens 3/4 des 
Aquarienwassers gewechselt werden. Am nächsten Tag die Hälfte des 
Aquarienwassers wechseln. Bei Gyrodactylus- oder Cestoden-Befall 
genügt eine einmalige Behandlung. Die Eier von Dactylogyrus werden 
aber nicht erfasst. Daher ist die Behandlung bei Dactylogyrus-Befall im 
Abstand von jeweils einer Woche (bei Kaltwasserzier�schen im Abstand 
von jeweils anderthalb Wochen) zweimal zu wiederholen.
Während der Behandlung mit DACTYMOR FORTE ist das Aquarium 
unter laufender Beobachtung zu halten. In Aquarien mit einer großen 
Biomasse (Mikroorganismen im Filter, Bodengrund, etc.) kann der Einsatz 
von DACTYMOR FORTE ein erhöhtes Bakterienwachstum verursachen. 
Dies kann zu Sauersto�mangel führen. Bei Auftreten von bakteriellen 

Trübungen oder Anzeichen von Sauersto�mangel ist ein sofortiger 
Wechsel von 3/4 des Aquarienwassers durchzuführen.
Wenn sich die Symptome verschlimmern oder keine Besserung eintritt, 
wenden Sie sich bitte an Ihre Tierärztin oder Ihren Tierarzt.

9. Hinweise für die richtige Anwendung
Vor Gebrauch gut schütteln.

10. Wartezeiten
Nicht zutre�end.

11. Besondere Lagerungshinweise
• Arzneimittel für Kinder unzugänglich aufbewahren.
• Vor Licht schützen.
• In der Originalverpackung aufbewahren.
• Sie dürfen dieses Tierarzneimittel nach dem auf dem Etikett 

angegebenen Verfalldatum (nach “EXP”) nicht mehr anwenden. Das 
Verfalldatum bezieht sich auf den letzten Tag des Monats.

12. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für die Entsorgung
Nicht aufgebrauchte Tierarzneimittel sind vorzugsweise bei 
Schadsto�sammelstellen abzugeben. Bei gemeinsamer Entsorgung 
mit dem Hausmüll ist sicherzustellen, dass kein missbräuchlicher 
Zugri� auf diese Abfälle erfolgen kann. Tierarzneimittel dürfen nicht 
mit dem Abwasser bzw. über die Kanalisation entsorgt werden. Das 
Tierarzneimittel darf nicht in Gewässer gelangen, da Cyromazin eine 
Gefahr für Fische und andere Wasserorganismen darstellen kann.

13. Einstufung des Tierarzneimittels
Tierarzneimittel, das nicht der Verschreibungsp�icht unterliegt.

14. Freistellungsnummer und Packungsgrößen
Freistellungsnummer: VF7013040
• 1 Faltschachtel mit 1 x 20 ml Flasche
• 1 Faltschachtel mit 1 x 100 ml Flasche
• 1 Faltschachtel mit 1 x 500 ml Flasche
• Styropore-Fallschutzverpackung mit 1 x 1000 ml Flasche
Es werden möglicherweise nicht alle Packungsgrößen in Verkehr 
gebracht.

15. Datum der letzten Überarbeitung der Packungsbeilage
07/2023

16. Kontaktangaben
Freistellungsinhaber und für die Chargenfreigabe verantwortlicher 
Hersteller und Kontaktangaben zur Meldung vermuteter 
Nebenwirkungen:
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
D-48291 Telgte
Telefon: +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

Frei verkäu�ich

enPACKUNGSBEILAGE - Österreich

1. Bezeichnung des Tierarzneimittels
DACTYMOR FORTE Konzentrat zur Herstellung einer Lösung zur 
Behandlung von Fischen

2. Zusammensetzung
Klares Konzentrat
1 ml DACTYMOR FORTE enthält:
8 mg Cyromazin

3. Zieltierart
Zier�sche

4. Anwendungsgebiet(e)
Tierarzneimittel zur Anwendung bei Befall mit Gyrodactylus 
(Hautwürmer), Kiemenwürmern (Dactylogyrus) und Bandwürmern 
(Cestoden), das aufgrund seiner Hemmung der Chithin-Synthese auch 
gegen parasitäre Krebstiere eingesetzt wird. Bei einem Gyrodactylus-
Befall versuchen Fische, sich durch Scheuerbewegungen der Würmer zu 
entledigen. Bei einem Dactylogyrus-Befall zeigen Fische eine erhöhte 
Atemfrequenz. Fische mit Cestodenbefall magern trotz normalem 
Fressverhalten rapide ab. Parasitäre Krebstiere (z. B. Argulus) sind 
ohne optische Hilfsmittel mit bloßem Auge auf dem Fisch erkennbar. 
Im Zweifelsfall ist die Diagnose durch eine tierärztliche Untersuchung, 
inklusive Haut- und Kiemenabstrich bzw. Kotuntersuchung, zu sichern. 

5. Gegenanzeigen
• Nicht anwenden bei Tieren, die der Gewinnung von Lebensmitteln 

dienen.
• Bei Wirbellosen können Unverträglichkeiten auftreten. Schnecken, 

Muscheln, Garnelen, Korallen, u. A. sollten daher von der Behandlung 
ausgeschlossen werden. 

• Nicht anwenden bei Überemp�ndlichkeit gegen den Wirksto�.

6. Besondere Warnhinweise
Besondere Warnhinweise:
• Eine eventuell vorhandene UV-Bestrahlung muss während der 

Behandlung abgestellt werden. 
Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Anwender:
• Personen mit bekannter Überemp�ndlichkeit gegen einen oder 

mehrere der Wirksto�e sollten den Kontakt mit dem Tierarzneimittel 
meiden.

• Das Tierarzneimittel mit Vorsicht anwenden.
• Bei der Anwendung des Tierarzneimittels ist der Kontakt mit Haut, 

Schleimhäuten und Augen sowie die orale Aufnahme zu vermeiden.
• Bei der Handhabung des Tierarzneimittels Schutzhandschuhe tragen. 
• Nach Anwendung des Tierarzneimittels sind die Hände mit Wasser und 

Seife zu waschen.
• Spritzer auf der Haut sollten unverzüglich abgewaschen werden. Bei 

versehentlichem Augenkontakt müssen die Augen sofort unter klarem 
�ießendem Wasser gespült werden.

• Bei versehentlichem Verschlucken sofort Arzt aufsuchen und 
Packungsbeilage oder Etikett vorzeigen.

• Das Tierarzneimittel darf nicht von Schwangeren verabreicht werden. 
• Stark kontaminierte Kleidung ist unmittelbar zu wechseln und vor 

erneutem Gebrauch zu waschen. 
• Während des Umgangs mit dem Tierarzneimittel nicht essen, trinken 

und rauchen.
Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Umweltschutz:

• DACTYMOR FORTE darf nicht in natürlichen Gewässern ausgebracht 
werden, da es für Fische und andere Wasserorganismen gefährlich sein 
kann. 

Trächtigkeit:
• Die Unbedenklichkeit des Tierarzneimittels ist während der Trächtigkeit 

nicht erwiesen. Die Anwendung wird während der gesamten 
Trächtigkeit nicht empfohlen. 

Wechselwirkung mit anderen Arzneimitteln und sonstige 
Wechselwirkungen:
• Nicht mit anderen Tierarzneimitteln mischen. 
• Nicht gleichzeitig mit anderen Tierarzneimitteln verwenden. 
Überdosierung:
• Überschreiten Sie die empfohlenen Dosen nicht. Im Falle einer 

Überdosierung wechseln Sie 50 % des Wasservolumens im Aquarium. 
Filtern Sie das Aquarienwasser durch einen zusätzlichen Aktivkohle�lter.

Besondere Anwendungsbeschränkungen und besondere 
Anwendungsbedingungen:
• Von der Zulassung ausgenommenes Tierarzneimittel nach § 6 Abs. 2 

Zi�er 1 Tierarzneimittelgesetz. Es ist verboten, dieses Tierarzneimittel 
bei anderen Tieren als in Aquarien oder Gartenteichen gehaltenen 
Zier�schen anzuwenden.

7. Nebenwirkungen
Keine bekannt. 
Die Meldung von Nebenwirkungen ist wichtig. Sie ermöglicht die 
kontinuierliche Überwachung der Verträglichkeit eines Tierarzneimittels. 
Falls Sie Nebenwirkungen, bei Ihren Zier�schen feststellen, oder falls 
Sie vermuten, dass das Tierarzneimittel nicht gewirkt hat, teilen Sie 
dies bitte zuerst Ihrem Tierarzt mit. Sie können Nebenwirkungen auch 
an den Inhaber oder seinen örtlichen Vertreter unter Verwendung der 
Kontaktdaten am Ende dieser Packungsbeilage oder über Ihr nationales 
Meldesystem melden.  
Bundesamt für Sicherheit im Gesundheitswesen
Traisengasse 5
AT-1200 WIEN
E-Mail: basg-v-phv@basg.gv.at
Website: https://www.basg.gv.at/

8. Dosierung für jede Tierart, Art und Dauer der Anwendung
Anwendung im Wasser.
So weit nicht anders verordnet:
Vor der Behandlung mit DACTYMOR FORTE sind 25 % des Aquarienwassers, 
wenn möglich durch Absaugen des Bodengrundes, auszuwechseln.
Je 100 l Aquarienwasser 5 ml (= 100 Tropfen) DACTYMOR FORTE durch 
Rühren im Aquarienwasser verteilen. UV-Bestrahlung abschalten. 
6 Stunden nach Beginn der Behandlung muss mindestens 3/4 des 
Aquarienwassers gewechselt werden. Am nächsten Tag die Hälfte des 
Aquarienwassers wechseln. Bei Gyrodactylus- oder Cestoden-Befall 
genügt eine einmalige Behandlung. Die Eier von Dactylogyrus werden 
aber nicht erfasst. Daher ist die Behandlung bei Dactylogyrus-Befall im 
Abstand von jeweils einer Woche (bei Kaltwasserzier�schen im Abstand 
von jeweils anderthalb Wochen) zweimal zu wiederholen.
Während der Behandlung mit DACTYMOR FORTE ist das Aquarium 
unter laufender Beobachtung zu halten. In Aquarien mit einer großen 
Biomasse (Mikroorganismen im Filter, Bodengrund, etc.) kann der Einsatz 
von DACTYMOR FORTE ein erhöhtes Bakterienwachstum verursachen. 
Dies kann zu Sauersto�mangel führen. Bei Auftreten von bakteriellen 
Trübungen oder Anzeichen von Sauersto�mangel ist ein sofortiger 
Wechsel von 3/4 des Aquarienwassers durchzuführen.
Wenn sich die Symptome verschlimmern oder keine Besserung eintritt, 

wenden Sie sich bitte an Ihre Tierärztin oder Ihren Tierarzt.

9. Hinweise für die richtige Anwendung
Vor Gebrauch gut schütteln.

10. Wartezeiten
Nicht zutre�end.

11. Besondere Lagerungshinweise
• Arzneimittel für Kinder unzugänglich aufbewahren.
• Vor Licht schützen.
• In der Originalverpackung aufbewahren.
• Sie dürfen dieses Tierarzneimittel nach dem auf dem Etikett 

angegebenen Verfalldatum (nach “EXP”) nicht mehr anwenden. Das 
Verfalldatum bezieht sich auf den letzten Tag des Monats.

12. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für die Entsorgung
Tierarzneimittel sollten nicht über das Abwasser oder den Haushaltsabfall 
entsorgt werden. Das Tierarzneimittel darf nicht in Gewässer gelangen, 
da Cyromazin eine Gefahr für Fische und andere Wasserorganismen 
darstellen können.
Nutzen Sie Rücknahmesysteme für die Entsorgung nicht verwendeter 
Tierarzneimittel oder daraus entstandener Abfälle nach den örtlichen 
Vorschriften und die für das betre�ende Tierarzneimittel geltenden 
nationalen Sammelsysteme. Diese Maßnahmen dienen dem 
Umweltschutz.
Fragen Sie Ihren Tierarzt oder Apotheker, wie nicht mehr benötigte 
Arzneimittel zu entsorgen sind.

13. Einstufung des Tierarzneimittels
Tierarzneimittel, das nicht der Verschreibungsp�icht unterliegt.

14. Freistellungsnummer und Packungsgrößen
Faltschachtel mit 1 x 20 ml Flasche
Faltschachtel mit 1 x 100 ml Flasche
Faltschachtel mit 1 x 500 ml Flasche
Styropore-Fallschutzverpackung mit 1 x 1000 ml Flasche
Es werden möglicherweise nicht alle Packungsgrößen in Verkehr 
gebracht.

15. Datum der letzten Überarbeitung der Packungsbeilage
02/2026

16. Kontaktangaben
Freistellungsinhaber und für die Chargenfreigabe verantwortlicher 
Hersteller und Kontaktangaben zur Meldung vermuteter 
Nebenwirkungen:
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
D-48291 Telgte
Telefon: +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

17. Weitere Informationen

Rezeptfrei

DE AT PACKAGE LEAFLET

1. Name of the veterinary medicinal product
DACTYMOR FORTE concentrate for the preparation of a solution for the 
treatment of �sh

2. Composition
Clear concentrate
1 ml of DACTYMOR FORTE contains:
8 mg cyromazine

3. Target species
Ornamental �sh

4. Indications
Veterinary medicinal product for use in cases of infestation with 
Gyrodactylus (skin worms), gill worms (Dactylogyrus) and tapeworms 
(Cestodes), which is also used against parasitic crustaceans due to its 
inhibition of chitin synthesis. When infested with Gyrodactylus, �sh 
try to rid themselves of the worms by rubbing. When infested with 
Dactylogyrus, �sh show an increased breathing rate. Fish infested with 
cestodes lose weight rapidly despite normal feeding behavior. Parasitic 
crustaceans (e.g., Argulus) can be seen on the �sh with the naked eye 
without optical aids. In case of doubt, the diagnosis should be con�rmed 
by a veterinary examination, including skin and gill swabs or fecal 
examination. 

5. Contraindications
• Do not use on animals intended for food production.
• Intolerances may occur in invertebrates. Snails, mussels, shrimp, corals, 

etc. should therefore be excluded from treatment. 
• Do not use in case of hypersensitivity to the active ingredient.

6. Special warnings
Special warnings:
• Any UV radiation must be switched o� during treatment. 
Special precautions to be taken by the person administering the 
veterinary medicinal product to animals:
• People with known hypersensitivity to one or more of the active 

ingredients should avoid contact with the veterinary medicinal product.
• Use the veterinary medicinal product with caution.
• When using the veterinary medicinal product, avoid contact with skin, 

mucous membranes, and eyes, as well as oral ingestion.
• Wear protective gloves when handling the veterinary medicinal 

product.
• Wash hands with soap and water after using the veterinary medicinal 

product.
• Splashes on the skin should be washed o� immediately. In case of 

accidental eye contact, rinse the eyes immediately with clean running 
water.

• If accidentally swallowed, seek medical advice immediately and show 
the Package Insert or label.

• The veterinary medicinal product must not be administered by pregnant 
women. 

• Heavily contaminated clothing must be changed immediately and 
washed before reuse.

• Do not eat, drink, or smoke while handling the veterinary medicinal 
product.

Special precautions for the protection of the environment:
• DACTYMOR FORTE must not be applied to natural water bodies as it may 

be dangerous to �sh and other aquatic organisms.
Pregnancy:
• The safety of the veterinary medicinal product during pregnancy has 

not been established. Use is not recommended throughout pregnancy.
Interaction with other medicinal products and other forms of interaction:
• Do not mix with other veterinary drugs.
• Do not use simultaneously with other veterinary drugs.
Overdose:
• Do not exceed the recommended doses. In case of overdose, change 

50% of the water volume in the aquarium. Filter the aquarium water 
through an additional activated carbon �lter.

Special restrictions for use and special conditions for use:
Veterinary medicinal product. It is prohibited to use this veterinary 
medicinal product in animals other than the following pets: animals 
kept in aquariums or ponds, ornamental �sh, ornamental birds, carrier 
pigeons, terrarium animals, small rodents, ferrets, or domestic rabbits 
that are not used for food production.

7. Adverse events
None known. 
Reporting adverse events is important. It allows continuous safety 
monitoring of a product. If you notice any side e�ects, even those not 
already listed in this package lea�et, or you think that the medicine has 
not worked, please contact, in the �rst instance, your veterinarian. You 
can also report any adverse events to the marketing authorisation holder  
using the contact details at the end of this lea�et, or via your national 
reporting system.

8. Dosage for each species, routes and method of administration
Application in water.
Unless otherwise prescribed:
Before treatment with DACTYMOR FORTE, 25% of the aquarium water 
should be replaced, if possible by suctioning the substrate.
Add 5 ml (= 100 drops) of DACTYMOR FORTE per 100 l of aquarium 
water and stir to distribute it throughout the aquarium water. Switch 
o� UV irradiation. At least 3/4 of the aquarium water must be changed 
6 hours after the start of treatment. Change half of the aquarium water 
the next day. A single treatment is su�cient for Gyrodactylus or Cestoda 
infestations. However, Dactylogyrus eggs are not a�ected. Therefore, 
treatment for Dactylogyrus infestations must be repeated twice at 
intervals of one week (for cold-water ornamental �sh at intervals of one 
and a half weeks).
During treatment with DACTYMOR FORTE, the aquarium must be 
kept under constant observation. In aquariums with a large biomass 
(microorganisms in the �lter, substrate, etc.), the use of DACTYMOR FORTE 
can cause increased bacterial growth. This can lead to oxygen de�ciency. 
If bacterial cloudiness or signs of oxygen de�ciency occur, immediately 
change 3/4 of the aquarium water.
If the symptoms worsen or there is no improvement, please consult your 
veterinarian.

9. Advice on correct administration
Shake well before use.

10. Withdrawel periods
Not applicable.

11. Special storage precautions
• Keep out of the sight and reach of children.
• Protect from light.
• Store in the original package.

• Do not use this veterinary medicinal product after the expiry date which 
is stated on the label after EXP. The expiry date refers to the last day of 
that month.

12. Special precautions for disposal
Veterinary medicines should not be disposed of via wastewater or 
household waste. This veterinary medicine should not enter water 
courses, as cyromazine may be dangerous for �sh and other aquatic 
organisms.
Use take-back schemes for the disposal of any unused veterinary 
medicinal products or waste materials derived thereof in accordance with 
local requirements and with any applicable national collection systems 
These measures should help to protect the environment.
Ask your veterinary surgeeon or pharmacist how to dispose of medicines 
no longer required.

13. Classi�cation of veterinary medicinal product
Veterinary medicinal product not subject to prescription.

14. Marketing authorisation numbers and pack sizes
Folding box with 1 x 20 ml bottle
Folding box with 1 x 100 ml bottle
Folding box with 1 x 500 ml bottle
Styrofoam fall protection packaging with 1 x 1000 ml bottle
Not all pack sizes may be marketed.

15. Date on which the package lea�et was last revised
07/2023

16. Contact details
Marketing authorisation holder and manufacturer responsible for batch 
release and contact details to report suspected adverse events:
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
DE-48291 Telgte
Tel: +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

Not subject to medical prescription



PROSPECTO

1. Denominación del medicamento veterinario 
DACTYMOR FORTE concentrado para la preparación de una solución para 
el tratamiento de peces

2. Composición
Concentrado transparente
1 ml de DACTYMOR FORTE contiene:
8 mg de ciromazina

3. Especies de destino
Peces ornamentales

4. Indicaciones
Medicamento veterinario para su uso en casos de infestación por 
Gyrodactylus (gusanos de la piel), gusanos branquiales (Dactylogyrus) 
y tenias (Cestodes), que también se utiliza contra los crustáceos 
parásitos debido a su inhibición de la síntesis de quitina. Cuando están 
infestados por Gyrodactylus, los peces intentan deshacerse de los gusanos 
frotándose. Cuando están infestados por Dactylogyrus, los peces muestran 
un aumento de la frecuencia respiratoria. Los peces infestados por 
cestodos pierden peso rápidamente a pesar de tener un comportamiento 
alimentario normal. Los crustáceos parásitos (por ejemplo, Argulus) 
pueden verse a simple vista en los peces sin necesidad de ayudas ópticas. 
En caso de duda, el diagnóstico debe con�rmarse mediante un examen 
veterinario, que incluya frotis de piel y branquias o un examen fecal. 

5. Contraindicaciones
• No utilizar en animales destinados al consumo humano.
• Pueden producirse intolerancias en invertebrados. Por lo tanto, se debe 

excluir del tratamiento a caracoles, mejillones, camarones, corales, etc.
• No utilizar en caso de hipersensibilidad al principio activo.

6. Advertencias especiales
Advertencias especiales:
• Se debe apagar cualquier radiación UV durante el tratamiento.
Precauciones especí�cas que debe tomar la persona que administre el 
medicamento veterinario a los animales:
• Las personas con hipersensibilidad conocida a uno o varios de los 

principios activos deben evitar el contacto con el medicamento 
veterinario.

• Utilice el medicamento veterinario con precaución.
• Al utilizar el medicamento veterinario, evite el contacto con la piel, las 

mucosas y los ojos, así como la ingestión oral.
• Utilice guantes protectores al manipular el medicamento veterinario.
• Lávese las manos con agua y jabón después de utilizar el medicamento 

veterinario.
• Las salpicaduras en la piel deben lavarse inmediatamente. En caso de 

contacto accidental con los ojos, enjuáguelos inmediatamente con agua 
corriente limpia.

• En caso de ingestión accidental, acuda inmediatamente al médico y 
muéstrele el Prospecto o la etiqueta.

• El medicamento veterinario no debe ser administrado por mujeres 
embarazadas.

• La ropa muy contaminada debe cambiarse inmediatamente y lavarse 
antes de volver a utilizarla.

• No coma, beba ni fume mientras manipula el medicamento veterinario.
Precauciones especiales para la protección del medio ambiente:
• DACTYMOR FORTE no debe aplicarse en masas de agua naturales, ya que 

puede ser peligroso para los peces y otros organismos acuáticos.
Gestación:
• No se ha establecido la seguridad del medicamento veterinario durante 

el embarazo. No se recomienda su uso durante el embarazo.
Interacción con otros medicamentos y otras formas de interacción:
• No mezclar con otros medicamentos veterinarios.
• No utilizar simultáneamente con otros medicamentos veterinarios.
Sobredosi�cación:
• No exceda las dosis recomendadas. En caso de sobredosis, cambie el 

50 % del volumen de agua del acuario. Filtre el agua del acuario a través 
de un �ltro de carbón activado adicional.

Restricciones y condiciones especiales de uso:
Medicamento veterinario. Está prohibido utilizar este medicamento 
veterinario en animales que no sean los siguientes animales de compañía: 
animales mantenidos en acuarios o estanques, peces ornamentales, aves 
ornamentales, palomas mensajeras, animales de terrario, pequeños 
roedores, hurones o conejos domésticos que no se utilicen para la 
producción de alimentos.

7. Acontecimientos adversos
No se conocen.
La noti�cación de acontecimientos adversos es importante. Permite 
la vigilancia continua de la seguridad de un medicamento veterinario. 
Si observa algún efecto secundario, incluso aquellos no mencionados 
en este prospecto, o piensa que el medicamento no ha sido e�caz, 
póngase en contacto, en primer lugar, con su veterinario. También puede 
comunicar los acontecimientos adversos al titular de la autorización de 
comercialización utilizando los datos de contacto que encontrará al �nal 
de este prospecto, o mediante su sistema nacional de noti�cación.

8. Posología para cada especie, modo y vías de administración
Aplicación en agua.
Salvo que se prescriba lo contrario:
Antes del tratamiento con DACTYMOR FORTE, se debe sustituir el 25 % del 
agua del acuario, a ser posible aspirando el sustrato.
Añadir 5 ml (= 100 gotas) de DACTYMOR FORTE por cada 100 l de agua del 
acuario y remover para distribuirlo por toda el agua del acuario. Apagar la 
radiación UV. Se debe cambiar al menos 3/4 del agua del acuario 6 horas 
después del inicio del tratamiento. Al día siguiente, cambiar la mitad del 
agua del acuario.
 Un solo tratamiento es su�ciente para las infestaciones por Gyrodactylus 
o Cestoda. Sin embargo, los huevos de Dactylogyrus no se ven afectados. 
Por lo tanto, el tratamiento para las infestaciones por Dactylogyrus 
debe repetirse dos veces con intervalos de una semana (para peces 
ornamentales de agua fría, con intervalos de una semana y media).
Durante el tratamiento con DACTYMOR FORTE, el acuario debe mantenerse 
bajo observación constante. En acuarios con una gran biomasa 
(microorganismos en el �ltro, sustrato, etc.), el uso de DACTYMOR FORTE 
puede provocar un aumento del crecimiento bacteriano. Esto puede 
provocar una de�ciencia de oxígeno. Si se produce turbidez bacteriana o 
signos de de�ciencia de oxígeno, cambie inmediatamente 3/4 del agua 
del acuario.
Si los síntomas empeoran o no hay mejoría, consulte a su veterinario.

9. Instrucciones para una correcta administración
Agitar bien antes de usar.

10. Tiempos de espera
No aplicable.

11. Precauciones especiales de conservación
• Mantener fuera de la vista y el alcance de los niños.
• Proteger de la luz.
• Conservar en el embalaje original.
• No usar este medicamento veterinario después de la fecha de caducidad 

que �gura en la etiqueta después de Exp. La fecha de caducidad se 
re�ere al último día del mes indicado.

12. Precauciones especiales para la eliminación
LLos medicamentos no deben ser eliminados vertiéndolos en aguas 
residuales o mediante los vertidos domésticos. Este medicamento 
veterinario no se deberá verter en cursos de agua, puesto que la 
ciromazina podria  resultar peligrosa para los peces y otros organismos 
acuáticos.
Utilice sistemas de retirada de medicamentos veterinarios para la 
eliminación de cualquier medicamento veterinario no utilizado o los 
residuos derivados de su uso de conformidad con las normativas locales 
y con los sistemas nacionales de retirada aplicables. Estas medidas están 
destinadas a proteger el medio ambiente.
Pregunte a su veterinario o farmacéutico cómo debe eliminar los 
medicamentos que ya no necesita.

13. Clasi�cación de los medicamentos veterinarios
Medicamento veterinario no sujeto a prescripción veterinaria.

14. Números de autorización de comercialización y formatos
Caja plegable con 1 botella de 20 ml
Caja plegable con 1 botella de 100 ml
Caja plegable con 1 botella de 500 ml
Embalaje de espuma de poliestireno con protección contra caídas con 1 
botella de 1000 ml
Es posible que no se comercialicen todos los formatos.

15. Fecha de la última revisión del prospecto
07/2023

16. Datos de contacto
Titular de la autorización de comercialización y fabricante responsable de 
la liberación del lote y datos de contacto para comunicar las sospechas de 
acontecimientos adversos:
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
DE-48291 Telgte
Tel: +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

De libre venta

BIPACKSEDEL

1. Det veterinärmedicinska läkemedlets namn
DACTYMOR FORTE koncentrat för beredning av en lösning för behandling 
av �sk

2. Sammansättning
Klart koncentrat
1 ml DACTYMOR FORTE innehåller:
8 mg cyromazin

3. Djurslag
Akvarie�skar

4. Användningsområden
Veterinärmedicinskt läkemedel för användning vid angrepp av 
Gyrodactylus (hudmaskar), gälmaskar (Dactylogyrus) och bandmaskar 
(Cestodes), som också används mot parasitiska kräftdjur på grund av 
dess hämmande e�ekt på kitinsyntesen. Vid angrepp av Gyrodactylus 
försöker �skarna att bli av med maskarna genom att gnugga sig. Vid 
angrepp av Dactylogyrus uppvisar �sken ökad andningsfrekvens. Fisk 
som angripits av cestoder går snabbt ner i vikt trots normalt ätbeteende. 
Parasitiska kräftdjur (t.ex. Argulus) kan ses på �sken med blotta ögat 
utan optiska hjälpmedel. Vid tveksamhet bör diagnosen bekräftas 
genom en veterinärundersökning, inklusive hud- och gälprov eller 
avföringsundersökning. 

5. Kontraindikationer
• Använd inte på djur som är avsedda för livsmedelsproduktion.
• Intolerans kan förekomma hos ryggradslösa djur. Sniglar, musslor, räkor, 

koraller etc. bör därför undantas från behandlingen. 
• Använd inte vid överkänslighet mot den aktiva substansen.

6. Särskilda varningar
Särskilda varningar:
• All UV-strålning måste stängas av under behandlingen.
Särskilda försiktighetsåtgärder för personer som ger läkemedlet till djur:
• Personer med känd överkänslighet mot en eller �era av de aktiva 

substanserna bör undvika kontakt med veterinärmedicinska 
läkemedlet.

• Använd veterinärmedicinska läkemedlet med försiktighet.
• Undvik kontakt med hud, slemhinnor och ögon samt oral intag vid 

användning av veterinärmedicinska läkemedlet.
• Använd skyddshandskar vid hantering av veterinärmedicinska 

läkemedlet.
• Tvätta händerna med tvål och vatten efter användning av 

veterinärmedicinska läkemedlet.
• Stänk på huden ska tvättas bort omedelbart. Vid oavsiktlig kontakt med 

ögonen, skölj ögonen omedelbart med rent rinnande vatten.
• Vid oavsiktlig förtäring, sök omedelbart läkarhjälp och visa bipacksedeln 

eller etiketten.
• Veterinärmedicinska läkemedel får inte administreras av gravida 

kvinnor.
• Kraftigt förorenade kläder måste bytas omedelbart och tvättas innan de 

används igen.
• Ät, drick eller rök inte när du hanterar veterinärmedicinska läkemedel.
Särskilda försiktighetsåtgärder för miljöskydd:
• DACTYMOR FORTE får inte appliceras på naturliga vattendrag, eftersom 

det kan vara farligt för �skar och andra vattenlevande organismer.
Dräktighet:

• Säkerheten för veterinärmedicinska läkemedel under graviditet har inte 
fastställts. Användning rekommenderas inte under graviditet.

Interaktioner med andra läkemedel och övriga interaktioner:
• Blanda inte med andra veterinärmedicinska läkemedel.
• Använd inte samtidigt med andra veterinärmedicinska läkemedel.
Överdosering:
• Överskrid inte de rekommenderade doserna. Vid överdosering, byt ut 50 

% av vattenvolymen i akvariet. Filtrera akvarievattnet genom ett extra 
aktivt kol�lter.

Särskilda begränsningar för användning och särskilda användningsvillkor:
Veterinärmedicinskt läkemedel. Det är förbjudet att använda detta 
veterinärmedicinska läkemedel på andra djur än följande sällskapsdjur: 
djur som hålls i akvarier eller dammar, prydnads�skar, prydnadsfåglar, 
brevduvor, terrariedjur, små gnagare, illrar eller tamkaniner som inte 
används för livsmedelsproduktion.

7. Biverkningar
Inga kända.
Det är viktigt att rapportera biverkningar. Det möjliggör fortlöpande 
säkerhetsövervakning av ett läkemedel. Om du observerar biverkningar, 
även sådana som inte nämns i denna bipacksedel, eller om du tror att 
läkemedlet inte har fungerat, meddela i första hand din veterinär. 
Du kan också rapportera eventuella biverkningar till innehavaren av 
godkännande för försäljning genom att använda kontaktuppgifterna i 
slutet av denna bipacksedel, eller via ditt nationella rapporteringssystem.

8. Dosering för varje djurslag, administreringssätt och 
administreringsväg(ar)

Applicering i vatten.
Om inte annat föreskrivs:
Innan behandling med DACTYMOR FORTE ska 25 % av akvarievattnet 
bytas ut, om möjligt genom att suga upp substratet.
Tillsätt 5 ml (= 100 droppar) DACTYMOR FORTE per 100 l akvarievattnet 
och rör om för att fördela det i akvarievattnet. Stäng av UV-strålningen. 
Minst 3/4 av akvarievattnet måste bytas 6 timmar efter behandlingsstart. 
Byt hälften av akvarievattnet nästa dag.
 En enda behandling är tillräcklig för angrepp av Gyrodactylus 
eller Cestoda. Dactylogyrus-ägg påverkas dock inte. Därför måste 
behandlingen mot Dactylogyrus-angrepp upprepas två gånger med en 
veckas mellanrum (för kallvattensakvarie�skar med en och en halv veckas 
mellanrum).
Under behandlingen med DACTYMOR FORTE måste akvariet hållas under 
ständig observation. I akvarier med stor biomassa (mikroorganismer 
i �ltret, substratet etc.) kan användningen av DACTYMOR FORTE 
orsaka ökad bakterietillväxt. Detta kan leda till syrebrist. Om bakteriell 
grumlighet eller tecken på syrebrist uppstår, byt omedelbart ut 3/4 av 
akvarievattnet.
Om symtomen förvärras eller ingen förbättring sker, kontakta din 
veterinär.

9. Råd om korrekt administrering
Skaka väl före användning.

10. Karenstider
Ej tillämpligt.

11. Särskilda förvaringsanvisningar
• Förvaras utom syn- och räckhåll för barn.
• Skyddas mot ljus.
• Förvaras i originalförpackningen.

• Använd inte detta läkemedel efter utgångsdatumet på etiketten efter 
EXP. Utgångsdatumet är den sista dagen i angiven månad.

12. Särskilda anvisningar för destruktion
Läkemedel ska inte kastas i avloppet eller bland hushållsavfall. Detta 
läkemedel bör inte släppas ut i vattendrag på grund av att cyromazin kan 
vara farligt för �skar och andra vattenlevande organismer. 
Använd retursystem för kassering av ej använt läkemedel eller avfall från 
läkemedelsanvändningen i enlighet med lokala bestämmelser. Dessa 
åtgärder är till för att skydda miljön. 
Fråga veterinär eller apotekspersonal hur man gör med läkemedel som 
inte längre används.

13. Klassi�cering av det veterinärmedicinska läkemedlet
Veterinärmedicinskt läkemedel som inte är receptbelagt.

14. Nummer på godkännande för försäljning och 
förpackningsstorlekar

Vikbar låda med 1 �aska à 20 ml
Vikbar låda med 1 �aska à 100 ml
Vikbar låda med 1 �aska à 500 ml
Fallskyddsförpackning av styrofoam med 1 �aska à 1000 ml
Eventuellt kommer inte alla förpackningsstorlekar att marknadsföras.

15. Datum då bipacksedeln senast ändrades
07/2023

16. Kontaktuppgifter
Innehavare av godkännande för försäljning, och tillverkare ansvarig för 
frisläppande av tillverkningssats och kontaktuppgifter för att rapportera 
misstänkta biverkningar:
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
DE-48291 Telgte
Tel: +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

Receptfri

NOTICE

1. Nom du médicament vétérinaire
DACTYMOR FORTE concentré pour la préparation d‘une solution destinée 
au traitement des poissons

2. Composition
Concentré limpide
1 ml de DACTYMOR FORTE contient :
8 mg de cyromazine

3. Espèces cibles
Poissons d‘ornement

4. Indications d‘utilisation
Médicament vétérinaire utilisé en cas d‘infestation par Gyrodactylus 
(vers cutanés), Dactylogyrus (vers branchiaux) et Cestodes (ténia), 
également utilisé contre les crustacés parasites grâce à son action 
inhibitrice sur la synthèse de la chitine. Lorsqu‘ils sont infestés par 
Gyrodactylus, les poissons tentent de se débarrasser des vers en se 
frottant. En cas d‘infestation par Dactylogyrus, les poissons présentent 
une augmentation de la fréquence respiratoire. Les poissons infestés par 
des cestodes perdent rapidement du poids malgré un comportement 
alimentaire normal. Les crustacés parasites (par exemple Argulus) sont 
visibles à l‘œil nu sur les poissons, sans aide optique. En cas de doute, le 
diagnostic doit être con�rmé par un examen vétérinaire, comprenant des 
prélèvements cutanés et branchiaux ou un examen des selles. 

5. Contre-indications
• Ne pas utiliser sur des animaux destinés à la production alimentaire.
• Des intolérances peuvent survenir chez les invertébrés. Les escargots, 

moules, crevettes, coraux, etc. doivent donc être exclus du traitement. 
• Ne pas utiliser en cas d‘hypersensibilité à la substance active.

6. Mises en garde particulières
Mises en garde particulières :
• Tout rayonnement UV doit être désactivé pendant le traitement.
Précautions particulières à prendre par la personne qui administre le 
médicament vétérinaire aux animaux :
• Les personnes présentant une hypersensibilité connue à un ou plusieurs 

des principes actifs doivent éviter tout contact avec le médicament 
vétérinaire.

• Utiliser le médicament vétérinaire avec précaution.
• Lors de l‘utilisation du médicament vétérinaire, éviter tout contact avec 

la peau, les muqueuses et les yeux, ainsi que toute ingestion orale.
• Porter des gants de protection lors de la manipulation du médicament 

vétérinaire.
• Se laver les mains à l‘eau et au savon après avoir utilisé le médicament 

vétérinaire.
• Les éclaboussures sur la peau doivent être immédiatement rincées. En 

cas de contact accidentel avec les yeux, rincer immédiatement les yeux 
à l‘eau courante propre.

• En cas d‘ingestion accidentelle, consulter immédiatement un médecin 
et lui montrer le Mode d‘emploi ou l‘étiquette.

• Le médicament vétérinaire ne doit pas être administré par des femmes 
enceintes.

• Les vêtements fortement contaminés doivent être changés 
immédiatement et lavés avant d‘être réutilisés.

• Ne pas manger, boire ou fumer pendant la manipulation du médicament 
vétérinaire.

9. Indications nécessaires à une administration correcte
Bien agiter avant utilisation.

10. Temps d’attente
Sans objet.

11. Précautions particulières de conservation
• Tenir hors de la vue et de la portée des enfants.
• Protéger de la lumière.
• À conserver dans l‘emballage d‘origine.
• Ne pas utiliser ce médicament vétérinaire après la date de péremption 

�gurant sur l’étiquette après EXP. La date de péremption correspond au 
dernier jour du mois indiqué.

12. Précautions particulières d’élimination
Ne pas jeter les médicaments dans les égouts ou dans les ordures 
ménagères. Le médicament vétérinaire ne doit pas être déversé dans 
les cours d’eau car la cyromazine pourrait mettre les poissons et autres 
organismes aquatiques en danger. Utiliser des dispositifs de reprise mis 
en place pour l’élimination de tout médicament vétérinaire non utilisé 
ou des déchets qui en dérivent, conformément aux exigences locales et 
à tout système national de collecte applicable. Ces mesures devraient 
contribuer à protéger l’environnement. Demandez à votre vétérinaire ou 
à votre pharmacien comment  éliminer les médicaments dont vous n’avez 
plus besoin.

13. Classi�cation des médicaments vétérinaires
Médicament vétérinaire non soumis à prescription.

14. Numéros d’autorisation de mise sur le marché et 
présentations

Boîte pliante avec 1 �acon de 20 ml
Boîte pliante avec 1 �acon de 100 ml
Boîte pliante avec 1 �acon de 500 ml
Emballage de protection contre les chutes en polystyrène avec 1 �acon 
de 1000 ml
Toutes les présentations peuvent ne pas être commercialisées.

15. Date à laquelle la notice a été révisée pour la dernière fois
07/2023

16. Coordonnées
Titulaire de l’autorisation de mise sur le marché et fabricant responsable 
de la libération des lots et coordonnées pour noti�er les e�ets indésirables 
présumés :
Aquarium Münster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8
DE-48291 Telgte
Tel : +49 2504 9304-0
info@aquarium-munster.com

En vente libre

Précautions particulières concernant la protection de l’environnement :
• DACTYMOR FORTE ne doit pas être appliqué dans les plans d‘eau 

naturels, car il peut être dangereux pour les poissons et autres 
organismes aquatiques.

Gestation :
• La sécurité du médicament vétérinaire pendant la gestation n‘a pas été 

établie. Son utilisation n‘est pas recommandée pendant toute la durée 
de la grossesse.

Interactions médicamenteuses et autres formes d’interactions :
• Ne pas mélanger avec d‘autres médicaments vétérinaires.
• Ne pas utiliser simultanément avec d‘autres médicaments vétérinaires.
Surdosage :
• Ne pas dépasser les doses recommandées. En cas de surdosage, changer 

50 % du volume d‘eau de l‘aquarium. Filtrer l‘eau de l‘aquarium à l‘aide 
d‘un �ltre à charbon actif supplémentaire.

Restrictions d’utilisation spéci�ques et conditions particulières d’emploi :
Médicament vétérinaire. Il est interdit d‘utiliser ce médicament 
vétérinaire chez des animaux autres que les animaux de compagnie 
suivants : animaux élevés dans des aquariums ou des bassins, poissons 
d‘ornement, oiseaux d‘ornement, pigeons voyageurs, animaux de 
terrarium, petits rongeurs, furets ou lapins domestiques qui ne sont pas 
utilisés pour la production alimentaire.

7. E�ets indésirables
Aucun connu.
Il est important de noti�er les e�ets indésirables. La noti�cation permet 
un suivi continu de l’innocuité d’un médicament. Si vous constatez des 
e�ets indésirables, même ceux ne �gurant pas sur cette notice, ou si 
vous pensez que le médicament n’a pas été e�cace, veuillez contacter en 
premier lieu votre vétérinaire. Vous pouvez également noti�er tout e�et 
indésirable au titulaire de l’autorisation de mise sur le marché en utilisant 
les coordonnées �gurant à la �n de cette notice, ou par l’intermédiaire de 
votre système national de noti�cation.

8. Posologie pour chaque espèce, voies et mode 
d’administration

Application dans l‘eau.
Sauf prescription contraire :
Avant le traitement avec DACTYMOR FORTE, 25 % de l‘eau de l‘aquarium 
doit être remplacée, si possible en aspirant le substrat.
Ajouter 5 ml (= 100 gouttes) de DACTYMOR FORTE pour 100 l d‘eau 
d‘aquarium et remuer pour le répartir dans toute l‘eau de l‘aquarium. 
Éteindre le rayonnement UV. Au moins 3/4 de l‘eau de l‘aquarium doivent 
être changés 6 heures après le début du traitement. Changer la moitié de 
l‘eau de l‘aquarium le lendemain.
 Un seul traitement su�t pour les infestations par Gyrodactylus ou 
Cestoda. Cependant, les œufs de Dactylogyrus ne sont pas a�ectés. Par 
conséquent, le traitement contre les infestations par Dactylogyrus doit 
être répété deux fois à intervalles d‘une semaine (pour les poissons 
d‘ornement d‘eau froide, à intervalles d‘une semaine et demie).
Pendant le traitement avec DACTYMOR FORTE, l‘aquarium doit être 
surveillé en permanence. Dans les aquariums à forte biomasse (micro-
organismes dans le �ltre, le substrat, etc.), l‘utilisation de DACTYMOR 
FORTE peut entraîner une augmentation de la croissance bactérienne. Cela 
peut entraîner un manque d‘oxygène. En cas d‘apparition d‘un trouble 
bactérien ou de signes de manque d‘oxygène, changez immédiatement 
les 3/4 de l‘eau de l‘aquarium.
Si les symptômes s‘aggravent ou s‘il n‘y a pas d‘amélioration, veuillez 
consulter votre vétérinaire.
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